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OV-1006R / OV-1026 / OV-1007RWH / OV-1027 

OV-1009 / OV-1017

Hotte de cuisine sous cabinet
Manuel d’utilisation

Scanner ce code QR 
pour regarder la vidéo 

d'installation ou 
visiter la page produit.

POUR USAGE RÉSIDENTIEL UNIQUEMENT

par
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Range hood assembly

Wiring diagram

Étape 8A
Étape 7A

Étape 7B

Étape 8B
Étape 9B
Étape 10B
Étape 11B

Étape 9A
Étape 10A
Étape 11A
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Dimensions 

Spécifications

Conception du châssis Acier inoxydable

Classi�cation de la puissance

CFM 200 300

Numéro de modèle OV-1006R / OV-1007RWH OV-1026 / OV-1027

Puissance d’entrée totale 82 W 
(80 W + 1 × 2 W) 

87 W 
(85 W + 1 × 2 W) 

(Homologuée cETLus)

Puissance d’entrée du moteur 80 W 85 W
Niveaux du contrôle de la vitesse 3 vitesses

Protection contre les interférences Protégé contre les interférences de radiofréquences

Type de moteur Chambre simple silencieux

Contrôle Panneau de commande à boutons poussoirs mécaniques

Filtres en aluminium (Filtre à charbon supplémentaire inclus)Filtration

Éclairage

Grandeur de l’évent

1 × 2 W DEL

Rectangle supérieur ou arrière 
3 1/4’’x10 pouces (8,3 cm × 25,4 cm) 
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Dimensions

Spécifications

Conception du châssis Acier inoxydable

Classi�cation de la puissance

CFM 440 600

Numéro de modèle OV-1009 OV-10017

Puissance d’entrée totale 193 W 
(190 W + 2 × 1.5 W) 

303 W 
(300 W + 2 × 1.5 W) 

(Homologuée cETLus)

Puissance d’entrée du moteur 190 W 300 W
Niveaux du contrôle de la vitesse 3 vitesses

Protection contre les interférences Protégé contre les interférences de radiofréquences

Type de moteur Chambre simple silencieux

Contrôle Panneau de commande à boutons poussoirs mécaniques

Filtres en aluminiumFiltration

Éclairage

Grandeur de l’évent

2 × 1.5 W DEL

6 po. (15cm) rond
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24 po. (610 mm) Min / 30 po. (762 mm) Max

La distance minimale entre la hotte et la table 
de cuisson ne doit pas être inférieure à 24 
pouces (61 cm). Il est fortement recommandé 
de maintenir une distance maximale de 30 
pouces (76 cm) au-dessus de la table de 
cuisson pour capturer au mieux les impuretés 
de cuisson. Les distances supérieures à 30 
pouces sont à la discrétion de l'installateur et 
de l'utilisateur.
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VENTILATION 
VERTICALE DU TOIT

VENTILATION ARRIÈRE 
AU MUR

Installation

Cette hotte de cuisinière est réglée en usine pour ventiler à travers le toit ou mur.

Le conduit de ventilation peut soit se terminer à travers le toit ou mur. Pour ventiler à travers un mur, un coude de 

IMPORTANT :
N’évacuez JAMAIS de l’air ou ne faites pas terminer le conduit de ventilation dans des espace entre les 
murs, vides sanitaires, plafonds, greniers ou garages. Toutes les évacuations doivent être menées par des 
conduits à l’extérieur.

Utilisez uniquement des conduits de ventilation en métal/aluminium.

IMPORTANT :
Un conduit circulaire minimum de 6 po (15 cm) ou
rectangulaire de 3-1/4 × 10 po (8,3 cm × 25,4 cm) doit être 
utilisé pour maintenir l’ef rculation d’air.

aluminium si disponible, pour maximiser la circulation d’air en 
connectant à la gaine fournie.

calculer la course totale de gaine disponible en utilisant des 
coudes, des transitions et des capuchons.

transitions et de virages. Si une longue gaine est requise, 
augmentez la dimension de la gaine de 6 po (15 cm) à 7 po.
(17.7 cm) ou 8 po. (20,3 cm). Si un réducteur est utilisé, installez 
un long   réducteur au lieu d’un réducteur plat. Réduire la dimension
dimension de la gaine restreindra et réduira la circulation d’air,
donc réduisez la dimension de la gaine aussi loin que possible 
de l’ouverture

aussi loin que possible de l’ouverture et aussi éloignés l’un de 
l’autre que possible.

cuisinière et le dessous de la hotte ne devrait pas être de 
moins de 24 pouces (61 cm) pour les dessus de cuisinière 

électriques et de 30 pouces (76,2 cm) pour les dessus de 
cuisinière à gaz et pas plus haut que 30 pouces (76,2 cm) 
pour les plaques de cuisson électriques.

rop basses pourraient générer 
des dommages par la chaleur et représenter un danger 

rop hautes seront 

dégagement au-dessus de la cuisinière du fabricant de 

cuisinière recommandée.

VENTILATION 
HORIZONTALE AU MUR

Exemple de calcul 
de course de 
gaine :

Un capuchon de 
toit, deux coudes 
90º et un coude 
de 45º utilisés

0pi + 9pi + 9pi + 
5pi = 23pi utilisés.

Déduisez 
23pi à 30pi, 
7pi maximum 
disponible pour 
une course de 
gaine droite

6 po (15 cm) ou 3 1/4 x 10 po. 
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ÉTAPE 6
Préparations
NOTE : Pour éviter des dommages à votre hotte, empêchez les débris de pénétrer dans l’ouverture de ventilation.

Déterminez et marquez la ligne centrale sur le plafond où la hotte de cuisinière sera installée. Assurez-vous qu’il y ait un 
dégagement adéquat dans le plafond ou le mur pour le conduit de ventilation.

utilisée est stable et sécuritaire dans le mur.

Placez une couverture, protectrice épaisse sur le dessus du comptoir, de la surface de cuisson ou de la cuisinière pour 

ATTENTION 

Si le déplacement de la cuisinière est nécessaire pour installer la hotte, fermez l’alimentation sur une cuisinière 
électrique à l’entrée principale du panneau électrique. FERMEZ LE GAZ AVANT DE DÉPLACER UNE CUISINIÈRE AU 
GAZ.



(ALLEZ À L'ÉTAPE 8A SI VOUS UTILISEZ L'OPTION DE RECIRCULATION)
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ÉTAPE 7A (hottes sous armoire minces seulement

ÉTAPE 8A (hottes sous armoire minces seulement

ÉTAPE 9A (hottes sous armoire minces seulement
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ÉTAPE 10A (hottes sous armoire minces seulement

ÉTAPE 11A (hottes sous armoire minces seulement
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ÉTAPE 7B (hottes de cuisines de taille moyenne seulement)

ÉTAPE 8B (hottes de cuisines de taille moyenne seulement)

ÉTAPE 9B (hottes de cuisines de taille moyenne seulement)
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ÉTAPE 10B (hottes de cuisines de taille moyenne seulement)

ÉTAPE 11B (hottes de cuisines de taille moyenne seulement)
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Assemblage de la hotte
(OV-1006R / OV-1007RWH / OV-1026 / OV-1027)

 

NO. PART NAME

1 damper

2 corp

3 Panneau à DEL

Lumière DEL4

5 filtre en aluminium

Module électronique6

7 interrupteur

8

 

cable de la lumère

cordon US9

10 Impulseur

11 moteur

12 Porte de recirculation

Casier de recirculation

13 boîtier

couvercle du boîtier

14 Collier de serrage

15

16 filtre charbon

17

18

 

couvercle de la boîte 
d'alimentation électrique

base de la boîte 
d'alimentation électrique19
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Assemblage de la hotte
(OV-1009 / OV-1017) 

NO. PART
 

NAME
  

1 prise

2 câble moteur

3

 

câble de la lumière

4 corp

5 panneau DEL

6 lumière DEL

7

 

interrupteur

8 panneau décoratif

9 boîte d’alimentation
électrique

10 boîtier G

11
couvercle supérieur de 

la boîte de jonction

12 couvercle inférieur de 
la boîte de jonction

13 filtre en aluminium

  

boîte

9a

9b module électronique

9c

 

condensateur

9d

base de la boîte 
d'alimentation électrique

couvercle de la boîte 
d'alimentation électrique
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Schéma de câblage
(OV-1006R / OV-1007RWH / OV-1026 / OV-1027)

Schéma de câblage (OV-1009 / OV-1017)

M C

L

N

CONTROL  PANEL

CN3

KEY  SWITCH

110-120V/1.5or2W
     X 2

CN1

stop low mid high lamp

LAMP

N L M H

MOTOR

MOTOR



— 20 —

Bouton vitesse basse : 

Bouton vitesse moyenne : 

Réglages d’alimentation Lumières



— 21 —



— 22—

Scanner ce code QR pour acheter 
des rondelles lumineuses DEL 
de remplacement.

Scanner ce code QR pour
acheter des �ltres de
remplacement
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UM1006-1009-FR

POUR ENREGISTRER VOTRE GARANTIE:
USA: myovo.net/register

Canada: myovo.ca/fr/enregistrement/

POUR ACHETER DE NOUVEAUX ACCESSOIRES, PIÈCES ET FILTRES:
USA: myovo.net - CANADA: myovo.ca

2044 Autoroute 440 Ouest, Laval, QC, H7S 2M9
+1-800-776-7891

par


